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 Резюме 

 Настоящий доклад представлен в соответствии с резолюцией 78/218 Гене-

ральной Ассамблеи о положении в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике. В нем содержится обновленная информация о по-

ложении в области прав человека в период с 1 июля 2023 года по 31 мая 2024 года 

и краткое описание взаимодействия правительства Корейской Народно-Демокра-

тической Республики с Организацией Объединенных Наций по вопросам прав 

человека. 
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https://undocs.org/ru/A/RES/78/218
https://undocs.org/ru/A/79/150


A/79/277 
 

 

2/21 24-14163 

 

 I.  Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представлен в соответствии с резолюцией 78/218 Гене-

ральной Ассамблеи о положении в области прав человека в Корейской Народно -

Демократической Республике. В нем содержится обновленная информация о по-

ложении в области прав человека в период с 1 июля 2023 года по 31  мая 

2024 года. 

2. 22 июля Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека (УВКПЧ) направило в Постоянное представитель-

ство Корейской Народно-Демократической Республики при Организации Объ-

единенных Наций в Женеве вербальную ноту с предложением правительству 

представить основанные на фактической информации комментарии по проекту 

доклада. Ответа не было получено. 

3. По данным Министерства объединения Республики Корея, в 2023 году в 

Республику Корея въехали 196 беглецов из Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики (32 мужчины и 164 женщины). По сообщениям, в первом квар-

тале 2024 года в Республику Корея въехали 43 беглеца (8 мужчин и 35 женщин). 

Для сравнения, в 2022 году в Республику Корея въехали 67 беглецов, в 

2021 году — 63 беглеца, в 2020 году — 229 беглецов и в 2019 году — 1047 бег-

лецов1. За отчетный период большинство прибывших составили люди, покинув-

шие Корейскую Народно-Демократическую Республику до закрытия границ 

страны в январе 2020 года в связи с пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19). Значительное число беглецов, прибывших в Республику Корея в 

2023 году, были государственными служащими, иностранными рабочими и ино-

странными студентами, проживавшими в течение нескольких лет в третьих 

странах. Тринадцать человек прибыли в Республику Корея непосредственно из 

Корейской Народно-Демократической Республики на судне. 

 

 

 II. Политическая обстановка 
 

 

4. В течение отчетного периода ситуация в области безопасности на Корей-

ском полуострове оставалась напряженной, а прогресс в межкорейских отноше-

ниях и денуклеаризации отсутствовал. Корейская Народно-Демократическая 

Республика продолжила укреплять свою ядерную2 и ракетную программы, про-

ведя испытательные запуски нескольких баллистических ракет3 и военно-разве-

дывательных спутников4. В сентябре 2023 года в Конституцию страны были вне-

сены поправки, учитывающие политику в области ядерных сил 5 . 23 ноября 

2023 года правительство объявило о полной приостановке реализации заклю-

ченного в 2018 году всеобъемлющего военного соглашения с Республикой Ко-

рея6. 

__________________ 

 1 Republic of Korea, Ministry of Unification, “Recent arrival status”, URL: 

https://www.unikorea.go.kr/unikorea/business/NKDefectorsPolicy/status/lately. 

 2 Доклад Группы экспертов, учрежденной резолюцией 1874 (2009) (см. S/2024/215). 

 3 Там же. По данным Группы экспертов, в 2023 году Корейская Народно-Демократическая 

Республика произвела по меньшей мере 33 пуска баллистических ракет и ракет, 

сочетающих в себе технологии пассивного и активного наведения, что меньше 73 пусков, 

произведенных в 2022 году. 

 4 Там же. 

 5 KCNA Watch, “Respected comrade Kim Jong Un makes policy speech at Seventh Session of the 

14th SPA of DPRK”, 10 September 2022. 

 6 Всеобъемлющее мирное соглашение между Корейской Народно-Демократической 

Республикой и Республикой Корея было подписано в сентябре 2018 года с целью 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/218
https://www.unikorea.go.kr/unikorea/business/NKDefectorsPolicy/status/lately/
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/2024/215
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5. За отчетный период Совет Безопасности провел пять открытых заседаний 

по Корейской Народно-Демократической Республике, на которых обсуждались 

испытательные пуски ракет и их последствия для международного мира и без-

опасности7 . Генеральный секретарь неоднократно настоятельно призывал Ко-

рейскую Народно-Демократическую Республику полностью выполнять свои 

международные обязательства по всем соответствующим резолюциям Совета и 

возобновить диалог без каких-либо предварительных условий в целях достиже-

ния устойчивого мира и обеспечения полной и поддающейся проверке денукле-

аризации Корейского полуострова8. В августе 2023 года Совет впервые с 22 де-

кабря 2017 года провел открытый брифинг по вопросу о положении в области 

прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике. 

6. 28 марта 2024 года Совет Безопасности не принял проект резолюции о про-

длении мандата Группы экспертов, оказывающей помощь Комитету Совета Без-

опасности, учрежденному резолюцией 1718 (2006), в наблюдении и представле-

нии докладов об осуществлении санкций Организации Объединенных Наций в 

отношении Корейской Народно-Демократической Республики9. 

7. В августе 2023 года, после частичного открытия своих границ, которые 

оставались закрытыми с января 2020 года, Корейская Народно-Демократическая 

Республика инициировала международное взаимодействие, направив высокопо-

ставленных правительственных чиновников в соседние страны и за их пределы. 

В то время как большинство посольств и миссий, включая страновую группу 

Организации Объединенных Наций, в отчетном периоде не смогли вернуться в 

страну, в нее вернулись послы и дипломатический персонал небольшого числа 

государств-членов. 

 

 

 III. Обзор положения в области прав человека 
 

 

 A. Право на достаточное питание 
 

 

8. Доступ населения Корейской Народно-Демократической Республики к до-

статочному питанию неизменно вызывает озабоченность Организации Объеди-

ненных Наций и ее независимых органов. В своем докладе Группа экспертов, 

учрежденная резолюцией 1874 (2009), отметила, что во второй половине 

2023 года произошел ряд позитивных событий, включая невиданное с 2019 года 

снижение цен на продовольствие в результате «достойного осеннего урожая 

ряда различных культур» и частичную «нормализацию» импорта продоволь-

ствия и потребительских товаров, а также увеличение объемов гуманитарной 

помощи, необходимой для спасения жизни людей10. 

  

__________________ 

ослабления военной напряженности на Корейском полуострове. Республика Корея также 

полностью приостановила действие соглашения в июне 2024 года.  

 7 United Nations, Dag Hammarskjöld Library, “UN Security Council meetings & outcomes 

tables”, 2023–2024. 

 8 Заявление пресс-секретаря Генерального секретаря о запуске Корейской Народно-

Демократической Республикой спутника с использованием технологий баллистических 

ракет, 24 августа 2023 года. 

 9 United Nations, “General Assembly debates Russia’s veto of DPR Korea sanctions panel”, 

11 April 2024. 

 10 См. S/2024/215. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/2024/215
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9. Согласно недавнему совместному докладу Организации Объединенных 

Наций, почти половина населения Корейской Народно-Демократической Рес-

публики испытывает нехватку продовольствия и нуждается в помощи 11. Детский 

фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) сообщил, что нехватка 

продовольствия по-прежнему вызывает озабоченность: более 4 процентов де-

тей, прошедших обследование в лечебных учреждениях в некоторых провин-

циях в период с января по июнь 2023 года, страдают от истощения в тяжелой 

или умеренной степени, и этот показатель выше, чем до 2020 года. ЮНИСЕФ 

выявил недостаточность запасов медикаментов, лекарств, вакцин и расходных 

материалов медицинского назначения на уровне учреждений, а также недоста-

точный уровень знаний и способностей медицинских работников в отношении 

протоколов лечения болезней, вызванных недоеданием, и детских болезней 12. 

10. Информация, полученная в ходе опросов, проведенных УВКПЧ, свиде-

тельствует о том, что в течение отчетного периода в некоторых районах страны 

мог иметь место массовый голод. Однако из-за того, что информация является 

крайне ограниченной по причине введения дальнейших ограничений на ее пе-

редачу и уменьшения числа беглецов, определить серьезность проблемы 

по-прежнему было непросто13. Сообщалось, что после частичного открытия гра-

ниц в августе увеличился импорт продовольствия из Китая и Российской Феде-

рации14. Из различных источников стало известно, что правительство стало уде-

лять больше внимания вопросам обеспечения средств к существованию, сель-

ского хозяйства и продовольствия и что иногда оно предоставляло некоторым 

семьям дополнительные пайки и субсидированные продукты питания15. Прези-

дент Ким Чен Ын неоднократно говорил о необходимости повышения уровня 

жизни народа, а также о том, что в качестве одной из приоритетных задач необ-

ходимо направить усилия на сельскохозяйственное производство и решение 

проблемы нехватки продовольствия16. 

11. Хотя правительство, казалось бы, пытается решить проблему с продоволь-

ствием, оно также ограничивает роль джангмадангов (мелких рынков) в распре-

делении продовольствия, в результате чего производство, распределение и по-

требление продовольствия в стране становится все более централизованным. 

Опросы, проведенные УВКПЧ, показали, что людям приходится покупать ос-

новные продукты питания исключительно в государственных магазинах, кото-

рые сами не имеют достаточного количества продуктов для продажи, а не в 

джангмадангах, как это было до пандемии, что еще больше ограничивает доступ 

к продовольствию. Это негативно сказалось на осуществлении людьми права на 

достаточное питание, поскольку они имели суженный физический и экономиче-

ский доступ к продовольствию, включая средства для его приобретения. 

__________________ 

 11 Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO) and others, “The State of Food 

Security and Nutrition in the World 2023: Urbanization, Agrifood Systems Transformation and 

Healthy Diets across the Rural/Urban Continuum” (Rome, FAO, 2023), p. 152.  

 12 UNICEF, “East Asia and Pacific region”, Humanitarian Situation Report No. 2, reporting period 

1 January to 31 December 2023, 2 February 2024. 

 13 Benjamin Katzeff Silberstein, “North Korean market prices suggest serious food shortages”, 

38North, 23 June 2023. 

 14 Ifang Bremer, “Food imports help drive North Korean trade with China to three-year high”, 

NKNews, 24 March 2023; Anton Sokolin, “Surge in North Korean grain imports lays bare 

deepening hunger crisis”, NKNews, 2 August 2023. 

 15 KCNA Watch, “Report on 8th enlarged plenary meeting of 8th WPK Central Committee”, 

19 June 2023. 

 16 KCNA Watch, “Immortal leadership for agricultural development of the country”, 12 November 

2023. 
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12. В сложившейся ситуации возникают опасения по поводу возможных нару-

шений права на достаточное питание. В соответствии с Международным пактом 

об экономических, социальных и культурных правах, участником которого яв-

ляется Корейская Народно-Демократическая Республика, государства-участ-

ники должны выполнять минимальные основные обязательства, в том числе в 

отношении права на достаточное питание17. По мнению Комитета по экономи-

ческим, социальным и культурным правам, если государство не может выпол-

нять эти обязательства из-за нехватки ресурсов, оно должно продемонстриро-

вать, что были приложены все усилия для использования всех имеющихся в его 

распоряжении ресурсов в попытке выполнить в первоочередном порядке эти ми-

нимальные обязательства. Комитет подчеркнул, что даже в периоды острой не-

хватки ресурсов, будь то по причине перестройки, экономического спада или 

под воздействием других факторов, уязвимые члены общества могут и должны 

быть защищены путем принятия сравнительно недорогостоящих целевых про-

грамм18. По мнению Комитета, государства должны воздерживаться от препят-

ствования доступу к гуманитарной продовольственной помощи в чрезвычайных 

ситуациях19. Международное сообщество также обязано сотрудничать в оказа-

нии гуманитарной помощи20. 

 

 

 B. Свобода выражения мнений 
 

 

13. За отчетный период заметно усилилось подавление прав на свободу выра-

жения мнений, информации, мысли и совести. С начала пандемии Корейская 

Народно-Демократическая Республика приняла несколько законов, направлен-

ных на регулирование поступления внешней информации и воспроизведения со-

держания иностранных средств массовой информации, усиление существую-

щих мер контроля и ужесточение наказаний за нарушения 21 . После принятия 

этих законов УВКПЧ получило множество сообщений об усилении репрессий 

на основе применения этих новых законов в течение отчетного периода. Хотя 

эти законы были приняты незадолго до отчетного периода, их полные тексты 

появились в открытом доступе только в начале 2023 года, благодаря чему появи-

лась возможность проанализировать их в настоящем докладе 22. 

__________________ 

 17 Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах, ст.  11. 

См. также Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, замечание 

общего порядка № 12 (1999 год). 

 18 Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, замечание общего 

порядка № 3 (1990 год), п. 12. 

 19 Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, замечание общего 

порядка № 12 (1999 год), пп. 19, 37 и 38. 

 20 Там же, п. 38. 

 21 Эти законодательные меры включают Закон о защите пхеньянского культурного языка 

(вступил в силу 18 января 2023 года), Закон о ликвидации реакционного мышления и 

культуры (вступил в силу 4 декабря 2020 года) и Закон о гарантиях образования молодежи 

(вступил в силу 29 сентября 2021 года). См. A/78/212, пп. 29, 31 и 32, и A/77/247, пп. 9 и 

19. 

 22 Полные тексты этих трех законов отсутствуют в открытом доступе на официальном веб-

сайте правительства Корейской Народно-Демократической Республики. Закон о гарантиях 

образования молодежи был обнародован Министерством юстиции Республики Корея 

10 апреля 2023 года (см. www.unilaw.go.kr). Неофициальные версии Закона о ликвидации 

реакционного мышления и культуры и Закона о защите культурного языка Пхеньяна были 

опубликованы одной из медиа-организаций 21 и 23 марта 2023 года, соответственно 

(см. https://www.dailynk.com/english/wp-content/uploads/sites/2/2023/03/Pyongyang-Cultural-

Language-Protection-Act_English-and-Korean-Versions_Daily-NK.pdf; 

https://www.dailynk.com/20230321-4/#flipbook-df_298183/5). Эти тексты были 

использованы для целей анализа Министерством объединения Республики Корея. 

https://undocs.org/ru/A/78/212
https://undocs.org/ru/A/77/247
http://www.unilaw.go.kr/
https://www.dailynk.com/english/wp-content/uploads/sites/2/2023/03/Pyongyang-Cultural-Language-Protection-Act_English-and-Korean-Versions_Daily-NK.pdf
https://www.dailynk.com/english/wp-content/uploads/sites/2/2023/03/Pyongyang-Cultural-Language-Protection-Act_English-and-Korean-Versions_Daily-NK.pdf
https://www.dailynk.com/20230321-4/#flipbook-df_298183/5
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14. В Законе о защите пхеньянского культурного языка заявляется, что его цель 

заключается в защите независимого и отличительного национального характера 

языка Корейской Народно-Демократической Республики по сравнению с вари-

антами корейского диалекта, на котором говорят в других странах. Закон содер-

жит ряд положений, вызывающих обеспокоенность с точки зрения прав чело-

века, включая введение суровых наказаний, установление интрузивных правил, 

нарушающих неприкосновенность частной жизни, и коллективной родитель-

ской ответственности, а также использование двусмысленных или нечетких 

определений для запрещенных видов поведения. Закон направлен на ужесточе-

ние контроля за использованием в повседневной жизни того, что в нем опреде-

ляется как «язык марионеток»  23, в том числе на основе усиления слежки.  

15. Закон разрешает правительству устанавливать финансируемые государ-

ством программы мониторинга персональных электронных устройств и сетей 

(статья 30), вводит более строгий образовательный режим и контроль за лицами, 

совершающими международные деловые поездки, чтобы они при возвращении 

не ввозили в страну «незаконную пропаганду» (статья 12) и устанавливает уго-

ловное и административное наказание (статьи 58–64) за использование «языка 

марионеток». 

16. В Законе о гарантированном образовании молодежи подчеркивается роль 

и ответственность молодежи в «поддержании социализма» (статья 5) на основе 

приверженности «социалистическому образу жизни» (статья 37) и содержится 

призыв к усилению мер в областях образования и нормативного регулирования 

для обеспечения его соблюдения. К запрещенным видам поведения относятся 

участие в «религиозной и суеверной деятельности», «внедрение, производство, 

копирование, хранение, распространение и просмотр нечистых пропагандист-

ских изданий», а также исполнение песен, противоречащих обычаям страны 

(статья 41). Закон обязывает «государственные учреждения, включая органы 

прокуратуры и социального обеспечения», внедрять правовое воспитание и осу-

ществлять правовой контроль (статья 43). 

17. Закон о ликвидации реакционного мышления и культуры направлен на уси-

ление надзора с целью предотвращения «внедрения и распространения реакци-

онного и антисоциалистического мышления и культуры» (статья 1). В нем 

предусмотрены наказания за преступления, указанные в статьях 27–40, которые 

включают в себя крайне несоразмерные наказания, такие как пожизненное за-

ключение и смертная казнь за распространение реакционного контента. Пре-

ступления, наказуемые в соответствии с этими положениями, включают, в част-

ности, распространение «марионеточной» идеологии и культуры или идеологии 

и культуры враждебной страны. Этим законом запрещается воспроизведение ма-

териалов, используемых для распространения «реакционной идеологии и куль-

туры», а также доступ к «нечистым пропагандистским материалам» с помощью 

электронных устройств и радио или мобильного телефона без программы для 

их блокировки. 

18. Лица, знающие об этих преступлениях и не сообщившие о них, также мо-

гут быть наказаны. Государственные органы могут быть наказаны за отсутствие 

надлежащей цензуры, надзора и контроля, включая таможенные проверки, или 

__________________ 

См. “2024 Report on North Korean human rights”, URL: 

https://unikorea.go.kr/nkhr/ko/ebook/index.html, pp. 52–61. 

 23 В этом законе «язык марионеток» определяется как язык, утративший свою корейскую 

сущность в результате вестернизации, японизации и китаизации, и описывается как 

«низменный и отвратительный мусорный язык». В официальных заявлениях Корейская 

Народно-Демократическая Республика обычно использует понятие «марионетка» для 

обозначения Республики Корея. 

https://unikorea.go.kr/nkhr/ko/ebook/index.html
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за безответственное воспитание и наставление сотрудников и учащихся, неспо-

собных предотвратить внедрение «реакционной идеологии и культуры». Нака-

зания за правонарушения включают штрафы, закрытие предприятий, конфиска-

цию имущества, увольнение, неоплачиваемый труд, дисциплинарный труд, ис-

правительные работы на определенный или неопределенный срок, а также 

смертную казнь. 

19. В 2019 году в своем национальном докладе в рамках универсального пери-

одического обзора Корейская Народно-Демократическая Республика указала, 

что права граждан на свободу выражения мнений и доступ к информации защи-

щены законом24. Однако содержание и реализация этих трех последних законов 

свидетельствуют о неоправданном и несоразмерном ущемлении свободы выра-

жения мнений граждан, усилении контроля государства над населением и нару-

шении его права на доступ к информации независимо от границ. Ограничения 

на языковое самовыражение людей и их доступ к информации являются ярким 

примером жестокого подавления права людей на свободу выражения мнений в 

стране. 

20. Подобные ограничения означают нарушение прав на неприкосновенность 

частной жизни, свободу мысли, совести и религии и свободу выражения мнений, 

закрепленных в статьях 17–19 Международного пакта о гражданских и полити-

ческих правах, участником которого является Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика. Право на свободу мнений и их свободное выражение является 

одним из основополагающих прав, гарантируемых согласно статье 19 Пакта, и 

это право включает «свободу искать, получать и распространять всякого рода 

информацию и идеи … независимо от государственных границ устно, пись-

менно или посредством печати или художественных форм выражения, или 

иными способами по своему выбору». 

21. Кроме того, эти три закона предусматривают административные и уголов-

ные наказания для родителей за поведение их детей. Согласно Закону о защите 

пхеньянского культурного языка, родители могут быть оштрафованы (статья 60) 

или получить наказание в виде как минимум трех месяцев «трудового воспита-

ния» за повторные правонарушения, совершенные их детьми (статья 61). Закон 

требует, чтобы родителей публично позорили на собраниях (статья 33). Закон о 

ликвидации реакционного мышления и культуры предусматривает наложение 

штрафов на родителей за то, что они не воспитывают своих детей в духе непри-

ятия реакционного мышления и культуры (статья 37 (4)). Наказание людей за 

действия других лиц может представлять собой коллективное наказание в нару-

шение процессуальных гарантий, предусмотренных нормами международного 

права прав человека. 

22. Введение смертной казни за некоторые из этих преступлений и крайний 

характер мер, применяемых для подавления свободы выражения мнений, вызы-

вают серьезную обеспокоенность в отношении допустимости и соразмерности 

этих наказаний с точки зрения международного права прав человека. Согласно 

Закону о защите пхеньянского культурного языка и Закону о ликвидации реак-

ционного мышления и культуры, наказания за распространение «марионеточ-

ного языка» или «реакционной культуры» являются более суровыми, чем за 

умышленное убийство или так называемые преступления против государства, 

предусмотренные уголовным законодательством25. Например, статья 6 Закона о 

защите пхеньянского культурного языка гласит, что любой, кто воспроизводит 

__________________ 

 24 A/HRC/WG.6/33/PRK/1, п. 30. 

 25 Уголовное законодательство Корейской Народно-Демократической Республики (2022 год), 

статьи 61, 62 и 305. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/33/PRK/1
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или распространяет «язык марионеток», подлежит суровому правовому наказа-

нию, включая смертную казнь, независимо от степени тяжести проступка. Ста-

тья 7 Закона о ликвидации реакционного мышления и культуры предусматри-

вает, что государство применяет суровые правовые наказания, вплоть до смерт-

ной казни, к любому лицу, независимо от его статуса, которое совершило пре-

ступление, связанное с внедрением, восприятием или распространением реак-

ционной культуры. Эксперты Организации Объединенных Наций выразили пра-

вительству озабоченность по этому поводу, отметив, что закон вводит недопу-

стимые ограничения на свободу мнений и их выражения, а также на право участ-

вовать в культурной жизни26. 

23. Полученные УВКПЧ сообщения свидетельствуют о том, что эти законы ак-

тивно применялись с момента их обнародования. Два 16-летних подростка, как 

сообщается, были приговорены по итогам публичного суда, состоявшегося в 

Пхеньяне, к 12 годам тюремного заключения за нарушение Закона о ликвидации 

реакционного мышления и культуры путем просмотра и распространения дра-

матических фильмов из Республики Корея 27 . Один из беглецов, опрошенный 

УВКПЧ, рассказал, что был свидетелем публичных казней людей, обвиненных 

в нарушении Закона о ликвидации реакционного мышления и культуры 28. 

24. В своей резолюции 55/21 Совет по правам человека настоятельно призвал 

правительство отменить или реформировать все процедуры и законы, подавля-

ющие свободу выражения мнений и убеждений, в частности, в отношении трех 

упомянутых законов. Специальный докладчик по вопросу о положении в обла-

сти прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике выразила 

обеспокоенность тем, что «установление правительством строгих предписаний 

относительно того, как люди должны говорить, общаться, взаимодействовать и 

получать информацию, еще больше ограничит их право на свободу выражения 

мнений, включая доступ к информации»  29, и отметила, что ограничения на сво-

боду выражения мнений и другие основные права были ужесточены на основе 

применения этих новых законов. 

 

 

 C. Смертная казнь 
 

 

25. Вызывает глубокую обеспокоенность то, что Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика, как представляется, все чаще прибегает к смертной казни 

за незначительные преступления, несмотря на свое международное обязатель-

ство как государства — участника Международного пакта о гражданских и по-

литических правах, которое еще не отменило смертную казнь, ограничить ее 

применение во избежание произвольного лишения жизни 30. Согласно статье 6 

Пакта, существуют строгие ограничения на применение смертной казни 

__________________ 

 26 23 августа 2021 года Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав 

человека в Корейской Народно-Демократической Республике, Специальный докладчик по 

вопросу о внесудебных казнях, казнях без надлежащего судебного разбирательства или 

произвольных казнях и Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите права 

на свободу мнений и их свободное выражение направили совместное сообщение 

правительству Корейской Народно-Демократической Республики (см. OL PRK 5/2021). 

 27 South and North Development, “North Korean high school students sentenced to 12 years of 

hard labor for watching South Korean content”, 8 December 2023, available at 

https://sand.or.kr/kr/opinion/plan.php?bgu=view&idx=22962; see also 

https://www.bbc.com/news/world-asia-68015652; 

https://news.kbs.co.kr/news/pc/view/view.do?ncd=7871025. 

 28 Опросы, проведенные УВКПЧ. 

 29 A/HRC/52/65, п. 7. 

 30 Международный пакт о гражданских и политических правах, ст. 6.  

https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/55/21
https://sand.or.kr/kr/opinion/plan.php?bgu=view&idx=22962
https://www.bbc.com/news/world-asia-68015652
https://news.kbs.co.kr/news/pc/view/view.do?ncd=7871025
https://undocs.org/ru/A/HRC/52/65


 
A/79/277 

 

24-14163 9/21 

 

государствами-участниками, которые еще не отменили смертную казнь, вклю-

чая положение о том, что она может применяться только за «самые тяжкие пре-

ступления», которые Комитет по правам человека интерпретирует как преступ-

ления крайней тяжести, непосредственно и намеренно приводящие к смерти31. 

В ходе универсального периодического обзора в 2019 году Корейская Народно -

Демократическая Республика заявила, что смертная казнь назначается тем, кто 

был осужден за преступления против государства, а также тем, кто совершил 

«чрезвычайно серьезные и непростительные преступления»32. 

26. В Уголовном законодательстве Корейской Народно-Демократической Рес-

публики (с изменениями от 17 мая 2022 года) перечислены 11 преступлений, ка-

раемых смертной казнью33. Было принято несколько законов, предусматриваю-

щих смертную казнь за менее тяжкие, ненасильственные преступления, в том 

числе три упомянутых закона, касающихся свободы выражения мнений. Закон о 

чрезвычайных противоэпидемических мероприятиях34 предусматривает смерт-

ную казнь в серьезных случаях халатности при выполнении распоряжений о 

проведении чрезвычайных противоэпидемических мероприятий (статья 69), ха-

латности при выполнении обязанностей, связанных с закрытием границ (ста-

тья 72) и срыва чрезвычайных противоэпидемических мероприятий (статья 73). 

Аналогичным образом, ранее принятый Закон о предотвращении эпидемий 35 до-

пускает применение смертной казни в качестве наказания за «серьезные» нару-

шения закона и за нарушения, совершенные в период чрезвычайного карантина, 

который, как считается, подобен «обстоятельствам военного времени» (ста-

тья 53). Кроме того, Закон о предотвращении наркопреступлений 36 предусмат-

ривает смертную казнь за различные преступления, связанные с наркотиками.  

27. Большинство из перечисленных выше преступлений, как представляется, 

не подпадают под категорию «самых тяжких преступлений», за которые может 

быть применена смертная казнь в соответствии со статьей 6 (2) Международного 

пакта о гражданских и политических правах. По мнению Комитета по правам 

человека, «преступления, не приводящие непосредственно и намеренно к 

смерти других лиц, включая покушение на убийство, коррупцию и другие эко-

номические и политические преступления, вооруженный грабеж, пиратство, по-

хищение, преступления, связанные с наркотиками, и преступления сексуального 

характера, согласно статье 6 никогда не могут служить основанием для вынесе-

ния смертного приговора» 37 . Кроме того, «ни при каких обстоятельствах 

__________________ 

 31 Комитет по правам человека, замечание общего порядка № 36 (2018 год), п. 35. 

 32 A/HRC/42/10, п. 75. 

 33 Заговор с целью государственного переворота (ст. 61), террористические акты (ст. 62), 

государственная измена (ст. 63), оскорбление достоинства Республики (ст. 64), саботаж 

(ст. 65), враждебные акты по отношению к иностранным гражданам (ст. 69), измена нации 

(ст. 70), незаконный сбор опийного мака (ст. 234), незаконное изготовление наркотиков 

(ст. 235), контрабанда или продажа наркотических средств (ст. 237) и умышленное 

убийство c жестокостью (ст. 305). Согласно дополнению к Уголовному законодательству 

(с изменениями от 26 октября 2010 года) другие преступления, караемые смертной 

казнью, включают «особо тяжкие формы» уничтожения оружия или военных объектов 

(ст. 1), разбой и злонамеренное уничтожение государственного имущества (ст. 2–4), 

подделку валюты (ст. 5), контрабанду драгоценных металлов (ст. 6), побег (ст. 7), 

похищение (ст. 8), изнасилование (ст. 9), грабеж личного имущества (ст. 10) и 

неоднократные случаи совершения лицами тяжких преступлений без надежды на 

реабилитацию (ст. 11). 

 34 Введено в действие 22 августа 2020 года. См. Republic of Korea, Ministry of Justice, 

Database on a Unified Korea’s Legal System, URL: www.unilaw.go.kr.  

 35 Введено в действие 5 ноября 1997 года. Там же. 

 36 Введено в действие 1 июля 2021 года. Там же. 

 37 Замечание общего порядка № 36 (2018 года), п. 35. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/42/10
http://www.unilaw.go.kr/
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смертная казнь не может применяться в качестве наказания за поведение, сама 

криминализация которого является нарушением Пакта», включая оскорбление 

главы государства38. Комитет заявил, что государства-участники обязаны пере-

смотреть свое уголовное законодательство в целях обеспечения того, чтобы 

смертная казнь не выносилась за преступления, которые не относятся к катего-

рии самых тяжких преступлений39. 

28. Корейская Народно-Демократическая Республика предоставляет ограни-

ченную информацию о применении смертной казни 40. В резолюции 77/222 Ге-

неральной Ассамблеи к государствам, сохраняющим смертную казнь, был обра-

щен призыв ввести мораторий на исполнение смертных приговоров с целью их 

отмены, сократить число преступлений, за которые может быть вынесен смерт-

ный приговор, и предоставить соответствующую информацию о применении 

смертной казни. Корейская Народно-Демократическая Республика проголосо-

вала против этой резолюции41. 

29. В ходе третьего универсального периодического обзора в 2019 году Корей-

ская Народно-Демократическая Республика сообщила, что публичные казни 

проводятся только в редких случаях, после настоятельных просьб семьи жертвы 

и других заинтересованных лиц42. Однако, согласно полученным сообщениям, 

30 августа 2023 года семь мужчин и две женщины были публично казнены через 

расстрел за скотоубой и скототорговлю43. По сообщениям, еще один человек был 

казнен через расстрел 25 сентября 2023 года за кражу лекарств44. Комитет по 

правам человека заявил, что публичные казни противоречат запрету на пытки 45 

и несовместимы с соблюдением человеческого достоинства46, и призвал Корей-

скую Народно-Демократическую Республику положить конец этой практике 47. 

 

 

 D. Свобода передвижения 
 

 

30. Корейская Народно-Демократическая Республика частично открыла свои 

границы в августе 2023 года 48 . Частично возобновилась трансграничная тор-

говля, но в то же время усиление пограничных заграждений и контроля привело 

к существенному ограничению несанкционированного перемещения людей че-

рез границу49. 

31. В докладе одной из организаций гражданского общества, в котором анали-

зируются спутниковые снимки шести пограничных переходов, говорится, что 

почти вся приграничная территория со времени пандемии была огорожена 

__________________ 

 38 Там же, п. 36. 

 39 Там же, п. 35. 

 40 A/HRC/45/20, пп. 9 и 22. 

 41 См. A/77/PV.54. 

 42 A/HRC/42/10, п. 75. 

 43 См. https://www.asiapress.org/korean/2023/09/society-human-rights/execution. 

 44 См. https://www.rfa.org/korean/in_focus/food_international_org/medicalthiefexcution-

09292023093106.html; https://www.asiapress.org/korean/2023/10/society-human-

rights/execution-2.  

 45 Замечание общего порядка № 36 (2018 года), п. 40. 

 46 CCPR/C/79/Add.65, п. 16. 

 47 См. CCPR/CO/72/PRK. 

 48 KCNA Watch, “Announcement issued by SEEPH [State Emergency Epidemic Prevention 

Headquarters]”, 28 August 2023. Available at https://kcnawatch.org/newstream/1693242631-

11328803/announcement-issued-by-seeph. 

 49 Ifang Bremer, “Barrier to entry: new photos show China expanding fences on North Korea 

border”, NKNews, 7 December 2023. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/222
https://undocs.org/ru/A/HRC/45/20
https://undocs.org/ru/A/77/PV.54
https://undocs.org/ru/A/HRC/42/10
https://www.asiapress.org/korean/2023/09/society-human-rights/execution/
https://www.rfa.org/korean/in_focus/food_international_org/medicalthiefexcution-09292023093106.html
https://www.rfa.org/korean/in_focus/food_international_org/medicalthiefexcution-09292023093106.html
https://www.asiapress.org/korean/2023/10/society-human-rights/execution-2
https://www.asiapress.org/korean/2023/10/society-human-rights/execution-2
https://undocs.org/ru/CCPR/C/79/Add.65
https://undocs.org/ru/CCPR/CO/72/PRK
https://kcnawatch.org/newstream/1693242631-11328803/announcement-issued-by-seeph/
https://kcnawatch.org/newstream/1693242631-11328803/announcement-issued-by-seeph/
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колючей проволокой50. Кроме того, были установлены или усовершенствованы 

маршруты патрулирования, а также построены новые охранные посты и сторо-

жевые башни. Эти меры привели к дальнейшему ограничению возможности 

граждан выезжать за пределы своей страны. 

32. В Корейской Народно-Демократической Республике пересечение государ-

ственной границы без иммиграционного сертификата является преступлением в 

соответствии с Уголовным законодательством и означает либо незаконное пере-

сечение границы 51 , либо государственную измену 52 . Незаконное пересечение 

границы наказывается дисциплинарно-трудовыми работами, а в случаях, когда 

нарушение является «тяжким», — исправительно-трудовыми работами на срок 

до пяти лет53 . Совершение государственной измены, например предательство 

страны путем бегства в другую страну или выдачи секретов врагу, карается ис-

правительными работами на срок не менее пяти лет54. В серьезных случаях лю-

дей приговаривают к бессрочным исправительным работам или смертной казни 

с конфискацией имущества55. Опросы, проведенные УВКПЧ, свидетельствуют 

о том, что в некоторых случаях людей отправляют в лагеря для политических 

заключенных (kwanliso)56, существование которых правительство отрицает.  

33. В течение отчетного периода в Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику продолжали насильственно репатриировать людей из других госу-

дарств. Согласно полученным УВКПЧ сообщениям, с августа из Китая были 

возвращены сотни людей57. Судя по информации о конкретных случаях, собран-

ной УВКПЧ за многие годы, репатрианты сталкиваются с «реальным риском 

пыток, произвольного задержания или других серьезных нарушений прав чело-

века»58. 

34. Свобода передвижения по стране также по-прежнему была ограничена. По 

сообщениям, после вспышки COVID-19 правительство Корейской Народно-Де-

мократической Республики усложнило процедуру получения разрешений на по-

ездки, ограничило количество выдаваемых разрешений на поездки и увеличило 

число контрольно-пропускных пунктов для внутренних перемещений59. 

 

 

 E. Граждане, работающие за рубежом 
 

 

35. За отчетный период УВКПЧ провело опрос нескольких человек, в основ-

ном мужчин, которые были отправлены государством за границу для работы в 

качестве иностранных рабочих60. Некоторые опрошенные сообщили, что были 

отправлены за границу в период с начала по середину 1990-х годов, в то время 

как другие были отправлены за границу в период с 2015 по 2019 год. Все они 

сбежали с места работы и оставались в принимающем государстве до тех пор, 

__________________ 

 50 Human Rights Watch, “A Sense of Terror Stronger than A Bullet: The Closing of North Korea 

2018–2023” (2024), pp. 32–72. 

 51 Ст. 260. 

 52 Ст. 63. 

 53 Ст. 260. 

 54 Ст. 63. 

 55 Там же. 

 56 A/HRC/40/36, п. 38. 

 57 OHCHR, “China must not forcibly repatriate North Korean escapees: UN experts”, press 

release, 17 October 2023. 

 58 Обновленная информация, представленная в устной форме 20 марта 2024 года Совету по 

правам человека заместителем Верховного комиссара по правам человека во исполнение 

резолюции 52/28. См. также A/HRC/46/52, п. 49. 

 59 Опросы, проведенные УВКПЧ. 

 60 A/78/212, п. 16. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/40/36
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/52/28
https://undocs.org/ru/A/HRC/46/52
https://undocs.org/ru/A/78/212
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пока не отправились в Республику Корея. Большинство работавших за границей 

людей занимались тяжелым физическим трудом, таким как строительство или 

лесозаготовки. Опрошенные представили информацию, которая в значительной 

степени соответствует предыдущим сообщениям об условиях содержания рабо-

тающих за границей людей, которые могут быть приравнены к принудительному 

труду61. 

36. Опрошенные рассказали, что отбор на работу за границей зависел от нали-

чия хороших связей, благополучной семьи и, самое главное, от дачи взятки. 

Определенные категории людей, такие как выпускники университетов и люди, 

работавшие в чувствительных секторах государства, не допускались к отправке 

за границу. 

37. Работавшие за рубежом люди сообщили, что сталкивались с жестким кон-

тролем за перепиской, частной жизнью и доступом к информации, таким как 

ограничения на использование телефонов или доступ к несанкционированным 

средствам массовой информации, что аналогично контролю, осуществляемому 

в Корейской Народно-Демократической Республике. Эти работники находились 

под постоянным наблюдением, и за нарушения предусматривались суровые 

наказания, вплоть до репатриации. На некоторых предприятиях сотрудники Ми-

нистерства государственной безопасности Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики62 проводили ночные проверки, с тем чтобы убедиться, что ра-

ботники не имеют доступа к запрещенным средствам массовой информации. 

Это наблюдение в сочетании с напряженной работой создавало атмосферу, схо-

жую с тюремной. Работникам разрешалось отправлять письма домой, но они 

знали, что их письма будут отслеживать государственные чиновники, и в силу 

этого переписка с семьей была ограниченной63. Вместе с тем некоторые беглецы 

сообщили, что тайком выходили в Интернет или пользовались иностранными 

средствами массовой информации, чтобы узнавать правду о внешнем мире 64 . 

Опрошенные неизменно сообщали о тяжелых условиях жизни и работы 65, в том 

числе о том, что их заставляли спать на рабочих местах в любом доступном су-

хом помещении, не имея при этом доступа к воде для помывки или питья, и они 

были вынуждены искать для себя зимнюю одежду среди мусора 66. 

38. Опрошенные заявляли о том, что они подвергались эксплуатации, а также 

об отсутствии прозрачности в вопросах заработной платы и выплат. Значитель-

ная доля их зарплаты, а именно до 70 процентов, забиралась государством, и 

оставшейся части едва хватало на то, чтобы выжить или отправить деньги до-

мой. Эти платежи включали в себя суммы в счет возмещения расходов на от-

правку за границу и питание и других затрат. Работники также должны были 

выплачивать государству различные другие «взносы», в результате чего некото-

рые из них влезали в долги, которые не могли погасить. Рабочих просили делать 

пожертвования на конкретные цели, например отчисления на «предметы по-

ставки для ликвидации последствий наводнения», «подарки в подтверждение 

лояльности» во время партийных съездов и пожертвования на строительство 

больницы в Пхеньяне или в поддержку военных67. 

__________________ 

 61 Там же, пп. 16–18. 

 62 Опрошенные лица сообщили, что сотрудники Министерства государственной 

безопасности почти всегда присутствовали на рабочих объектах и отвечали за надзор за 

людьми и соблюдение законов.  

 63 Опросы, проведенные УВКПЧ. 

 64 Там же. 

 65 A/78/212, п. 16. 

 66 Опросы, проведенные УВКПЧ. 

 67 Там же. 

https://undocs.org/ru/A/78/212
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39. Люди, работавшие за рубежом, не могли просить о повышении зарплаты 

или улучшении условий труда. Они не могли свободно уволиться или перейти 

на другое место работы. Эти работники опасались, что любое неповиновение на 

работе может грозить им задержанием и судебным преследованием, а их се-

мьям — депортацией в отдаленные районы68. 

40. Меры по борьбе с пандемией COVID-19 в принимающих государствах и 

закрытие границ Корейской Народно-Демократической Республики, как сооб-

щается, привели к тому, что большое количество работников оставались в при-

нимающих государствах не имея возможности вернуться. Кроме того, введение 

в принимающих государствах мер реагирования на пандемию COVID-19, таких 

как усиленный контроль, проверка удостоверений личности и ограничения на 

передвижение, привело к затруднению заработка средств на жизнь. Работники 

также опасались ареста и заключения под стражу. Эта уязвимость была названа 

одной из основных причин для решения бежать в Республику Корея. Некоторые 

опрошенные считали, что не могли безопасно вернуться в Корейскую Народно-

Демократическую Республику. Один из опрошенных, который прожил в прини-

мающем государстве много лет после того, как покинул место работы, к кото-

рому был приписан, сообщил, что никогда не сможет вернуться в свою страну 

из-за страха перед допросами, наказанием и пожизненным наблюдением 69. 

41. Права трудящихся защищаются в соответствии с Международным пактом 

об экономических, социальных и культурных правах. В соответствии с Пактом 

Корейская Народно-Демократическая Республика обязана обеспечивать, чтобы 

эти работающие за границей люди зарабатывали на жизнь работой, которую они 

свободно выбирают и на которую соглашаются, и принимать меры для достиже-

ния полного осуществления права на труд в условиях, гарантирующих основные 

политические и экономические свободы. Государство обязано уважать права 

этих работников, воздерживаясь от конфискации их удостоверений личности, 

удержания заработной платы, ограничения их передвижения и угроз в их адрес. 

Государство также обязано принимать все необходимые меры для обеспечения 

того, чтобы в соответствии со статьей 7 Пакта эти работники пользовались 

своим правом на справедливые и благоприятные условия труда в принимающих 

странах, включая справедливое вознаграждение; условия работы, отвечающие 

требованиям безопасности и гигиены; равные возможности для продвижения по 

службе; а также отдых и досуг, включая право на разумное ограничение рабо-

чего дня и на периодический оплачиваемый отпуск.  

42. Хотя Корейская Народно-Демократическая Республика не является членом 

Международной организации труда (МОТ), конвенции МОТ являются автори-

тетным и международно признанным сводом положений по трудовым вопросам, 

включая определение принудительного труда. МОТ опубликовала перечень при-

знаков принудительного труда, который включает злоупотребление уязвимо-

стью; удержание удостоверений личности; введение в заблуждение; удержание 

заработной платы; ограничение передвижения; долговую кабалу; изоляцию; не-

выносимые условия труда и жизни; физическое и сексуальное насилие; чрезмер-

ную сверхурочную работу; а также запугивания и угрозы. МОТ уточняет, что «в 

той или иной ситуации наличие единственного признака в некоторых случаях 

может означать существование принудительного труда. Однако в других случаях 

может понадобиться отыскать несколько признаков, в своей совокупности ука-

зывающих на то, что речь идет о принудительном труде. В целом этот набор из 

11 признаков охватывает основные возможные показатели ситуации принуди-

тельного труда, и следовательно, дает возможность оценить, является ли 

__________________ 

 68 Там же. 

 69 Там же. 
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конкретный работник жертвой этого преступления» 70 . Соответственно, пред-

ставленное бывшими зарубежными работниками описание условий труда, веро-

ятно, свидетельствует о наличии принудительного труда, как его определяет 

МОТ. 

 

 

 F. Ответственность 
 

 

43. В течение отчетного периода УВКПЧ продолжало собирать, обобщать, ана-

лизировать и сохранять информацию и доказательства, чтобы заложить основу 

для привлечения в будущем к ответственности за нарушения прав человека и 

международные преступления в Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике. Это включает информацию, собранную из различных источников, таких 

как опрос потерпевших, свидетелей и экспертов, доклады правительственных и 

неправительственных организаций, фотографии, карты и спутниковые снимки. 

Собранная информация анализируется с точки зрения международных обяза-

тельств Корейской Народно-Демократической Республики в области прав чело-

века и применимых норм международного уголовного права.  

44. Собранная информация надежно хранится в центральном хранилище дока-

зательств и информации УВКПЧ, как это предусмотрено резолюцией 34/24 Со-

вета по правам человека. Это хранилище будет иметь ключевое значение для 

усилий в целях облегчения и ускорения справедливых независимых расследова-

ний и судебных разбирательств в отношении серьезных нарушений прав чело-

века и возможных международных преступлений, которые будут проводиться в 

будущем компетентными национальными или международными судами. Усилия 

по сохранению информации соответствуют передовой практике управления до-

казательной базой, и это способствует ее использованию в рамках возможных 

будущих судебных разбирательств или других механизмов привлечения к ответ-

ственности, в частности на основе надежного ведения хорошо организованного 

учета заявлений пострадавших и свидетелей, документальных подтверждений и 

потенциальных доказательств в других формах. УВКПЧ также по-прежнему 

призывает заинтересованные стороны предоставлять имеющуюся у них инфор-

мацию для ее сохранения в центральном хранилище. За отчетный период не-

сколько заинтересованных сторон внесли значительный вклад в создание этого 

хранилища, включая большую библиотеку фотоинформации, поступившей из 

страны. В настоящее время в хранилище находится около 6000 материалов. 

45. Выводы, сделанные в результате анализа информации, находящейся в хра-

нилище УВКПЧ, соответствуют выводам, сделанным 10 лет назад комиссией по 

расследованию нарушений прав человека в Корейской Народно-Демократиче-

ской Республике, согласно которым в стране по-прежнему совершаются серьез-

ные нарушения прав человека и возможные международные преступления. Од-

нако по прошествии 10 лет с момента опубликования доклада комиссии по рас-

следованию нет никаких признаков того, что кто-либо стал субъектом расследо-

вания или был привлечен к ответственности за преступления, выявленные ко-

миссией. Также нет никаких признаков того, что Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика расследует эти обвинения, несмотря на то, что на нее воз-

ложена главная ответственность за это. 

46. Учитывая бездействие Корейской Народно-Демократической Республики, 

необходимо обеспечить, чтобы нарушители были привлечены к ответственности 

в каких-либо внешних органах. Генеральная Ассамблея в своей резолю-

ции 78/218 призвала Совет Безопасности и государства-члены принимать 

__________________ 

 70 ILO, “Indicators of forced labour”, October 2012. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/34/24
https://undocs.org/ru/A/RES/78/218
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дальнейшие меры для обеспечения привлечения к уголовной ответственности, 

в том числе путем рассмотрения вопроса о передаче ситуации на рассмотрение 

Международного уголовного суда или инициирования расследований и судеб-

ного преследования лиц, подозреваемых в совершении международных пре-

ступлений в Корейской Народно-Демократической Республике, в соответствии 

с нормами международного права, в государствах, способных осуществлять 

свою юрисдикцию в отношении таких преступлений.  

47. УВКПЧ поддерживает постоянный диалог с международными экспертами 

по правовым вопросам, организациями гражданского общества и государствами 

с целью определения и продвижения эффективных стратегий привлечения к от-

ветственности. В феврале УВКПЧ организовало конференцию экспертов для об-

суждения передовой мировой практики привлечения к ответственности, как су-

дебной, так и внесудебной, за международные преступления и вопроса о том, 

как она может быть рассмотрена с учетом сложившихся условий в Корейской 

Народно-Демократической Республики. 

48. В своей директивной записке по вопросам правосудия переходного пери-

ода Генеральный секретарь напоминает, что, исходя из обязательств государств 

в области прав человека, следует придерживаться более широкого понятия пра-

восудия, с тем чтобы процессы привлечения к уголовной ответственности до-

полнялись и подкреплялись элементами возмещения ущерба71. Как комиссией 

по расследованию, так и группой экспертов были отмечены внесудебные меры 

обеспечения ответственности, такие как возмещение ущерба и увековечивание 

памяти, которые должны применяться наряду с судебными мерами обеспечения 

ответственности. Продвижение усилий по привлечению к ответственности во 

всех формах необходимо для обеспечения соблюдения прав человека населения 

Корейской Народно-Демократической Республики, а также пострадавших в дру-

гих странах и из других стран. Также важно обеспечить правосудие для преста-

релых, являющихся жертвами давних нарушений, таких как жертвы насиль-

ственных исчезновений. Привлечение к ответственности также является необ-

ходимой основой для долгосрочного мира и безопасности на Корейском полу-

острове. 

49. Генеральный секретарь призывает к новаторству в разработке и реализации 

нетрадиционных методов отправления правосудия, таких как возмещение 

ущерба, раскрытие истины и увековечение памяти, с тем чтобы как можно ско-

рее предоставить пострадавшим ощутимую компенсацию. Творческий подход к 

устранению существующего пробела в системе правосудия может иметь реша-

ющее значение для возмещения ущерба пострадавшим на протяжении всей их 

жизни. 

 

 

 IV. Сотрудничество между правительством Корейской 
Народно-Демократической Республики и Организацией 
Объединенных Наций по вопросу о положении в 
области прав человека и в отношении гуманитарной 
помощи 
 

 

50. Корейская Народно-Демократическая Республика продолжала отказы-

ваться от любого сотрудничества во исполнение резолюции 25/25 Совета по пра-

вам человека, в том числе от сотрудничества с местной структурой УВКПЧ в 

__________________ 

 71 United Nations, “Transitional justice: a strategic tool for people, prevention and peace”, 

guidance note of the Secretary-General, June 2023. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/25/25
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Сеуле и со Специальным докладчиком по вопросу о положении в области прав 

человека в Корейской Народно-Демократической Республике. В отчетном пери-

оде мандатарии тематических специальных процедур не посещали страну, а пра-

вительство не удовлетворило ни одной просьбы о посещении. Действующие на 

постоянной основе приглашения мандатариям специальных процедур не 

направлялись. 

51. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 78/218 от 19 декабря 2023 года 

о положении в области прав человека в Корейской Народно-Демократической 

Республике подчеркнула, что положение в области прав человека в Корейской 

Народно-Демократической Республике, в том числе в плане гендерного равен-

ства и прав всех женщин и девочек, неразрывно связано с обеспечением между-

народного мира и безопасности. Ассамблея приветствовала дипломатические 

усилия, включая поддержание диалога и контактов, для улучшения положения в 

области прав человека и гуманитарной ситуации в стране.  

52. 4 апреля 2024 года Совет по правам человека принял на основе консенсуса 

резолюцию 55/21, в которой он, в частности, просил Верховного комиссара Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам человека представить Совету на его 

шестидесятой сессии всеобъемлющий доклад, содержащий обновленную ин-

формацию о положении в области прав человека в Корейской Народно-Демокра-

тической Республике за период с 2014 года, когда был опубликован доклад ко-

миссии по расследованию, и оценку выполнения рекомендаций комиссии. Совет 

также принял решение о дальнейшем укреплении потенциала УВКПЧ, включая 

его структуру на местах в Сеуле, за счет дополнительных ресурсов и экспертных 

знаний. 

53. В ноябре 2024 года в четвертый раз будет проведен обзор положения в Ко-

рейской Народно-Демократической Республике в рамках процесса универсаль-

ного периодического обзора Совета по правам человека72. Правозащитные ор-

ганы неоднократно подчеркивали важность выполнения рекомендаций правоза-

щитных механизмов, включая универсальный периодический обзор, для устра-

нения грубых нарушений прав человека в стране73. В стране нет независимых 

организаций гражданского общества, представляющих доклады заинтересован-

ных сторон в рамках универсального периодического обзора. УВКПЧ продол-

жало регулярно взаимодействовать с Постоянным представительством Корей-

ской Народно-Демократической Республики при Организации Объединенных 

Наций в Женеве для обсуждения и изучения возможности проведения последу-

ющих семинаров по правозащитным механизмам, включая представление до-

кладов договорным органам. УВКПЧ продолжало приглашать Корейскую 

Народно-Демократическую Республику к участию в соответствующих глобаль-

ных и региональных мероприятиях, включая мероприятие высокого уровня 

«Права человека — 75», проведенное в декабре 2023 года, и субрегиональный 

семинар по вопросам предпринимательства и прав человека в Северо-Восточ-

ной Азии, состоявшийся в мае 2024 года. Корейская Народно-Демократическая 

Республика не принимала участия в этих мероприятиях.  

__________________ 

 72 В контексте третьего универсального периодического обзора правительство согласилось 

со 132 из 262 рекомендаций, включая обязательства по расширению взаимодействия с 

правозащитной системой Организации Объединенных Наций, улучшению доступа 

действующих в стране гуманитарных организаций к пострадавшему населению и 

принятию законодательных мер и мер по наращиванию потенциала в целях поощрения и 

защиты прав человека. 

 73 См. резолюцию 55/21 Совета по правам человека. 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/218
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/55/21
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/55/21
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54. В декабре 2023 года правительство представило свой ответ74 на подготов-

ленный Комитетом по правам инвалидов перечень вопросов75 по первоначаль-

ному докладу правительства76, который был представлен во исполнение Конвен-

ции в 2018 году. Ряд докладов Корейской Народно-Демократической Республики 

договорным органам по правам человека остаются непредставленными.  

55. Стратегические рамки сотрудничества между Организацией Объединен-

ных Наций и правительством Корейской Народно-Демократической Республики 

на период 2017–2021 годов были продлены до 2025 года и по-прежнему действо-

вали на протяжении отчетного периода. Несмотря на частичное открытие гра-

ниц в августе 2023 года и расширение двусторонних дипломатических обменов, 

весь международный гуманитарный персонал, включая сотрудников Организа-

ции Объединенных Наций, оставался за пределами страны, и по-прежнему не 

было никаких указаний на то, когда они смогут вернуться. Страновая группа 

Организации Объединенных Наций поддерживает связь с правительством для 

изучения возможности возвращения в страну международных сотрудников 

учреждений Организации Объединенных Наций. 

56. Изучив влияние санкций на гуманитарную ситуацию в Корейской 

Народно-Демократической Республике, Группа экспертов, учрежденная резолю-

цией 1874 (2009) Совета Безопасности, в своем докладе от февраля 2024 года 

пришла к выводу, что, несмотря на трудности со сбором информации, не может 

быть сомнений в том, что санкции непреднамеренно повлияли на гуманитарную 

ситуацию и некоторые аспекты операций по оказанию помощи, усугубив про-

блемы, вызванные нецелесообразной и неэффективной экономической полити-

кой страны. Группа также отметила, что влияние санкций относительно ослабло 

с начала 2020 года и что Корейская Народно-Демократическая Республика стала 

вынужденно принимать помощь77. 

 

 

 V. Заключение 
 

 

57. Несмотря на то, что в отчетный период была частично открыта междуна-

родная граница, страна по-прежнему остается в значительной степени отрезан-

ной от внешнего мира. Передвижение людей в основном ограничивается офи-

циальными поездками в страну и из нее, число которых ограничено. Большин-

ство иностранных посольств, миссий и гуманитарных организаций, а также 

международный персонал страновой группы Организации Объединенных 

Наций остаются за пределами страны. Для большинства граждан право на сво-

боду передвижения как внутри страны, так и за ее пределами не соблюдается.  

58. По словам беглецов, опрошенных УВКПЧ, многие граждане остаются за 

пределами страны, хотя постепенно возвращаются. Те, кто покинул страну без 

разрешения, рискуют подвергнуться пыткам, произвольному применению 

смертной казни и другим серьезным нарушениям прав человека в случае прину-

дительного возвращения. Эта группа людей нуждается в немедленной защите со 

стороны всех государств-членов. В другую группу входят те, кто был отправлен 

за рубеж в качестве рабочих, но оказался в ловушке после закрытия границ. И н-

формация, представленная этими работниками, позволяет получить тревожную 

картину непрерывного жестокого подавления прав со стороны должностных лиц 

Корейской Народно-Демократической Республики в третьих странах, что может 

__________________ 

 74 CRPD/C/PRK/RQ/1. 

 75 CRPD/C/PRK/Q/1. 

 76 CRPD/C/PRK/1. 

 77 См. S/2024/215. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/CRPD/C/PRK/RQ/1
https://undocs.org/ru/CRPD/C/PRK/Q/1
https://undocs.org/ru/CRPD/C/PRK/1
https://undocs.org/ru/S/2024/215
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быть равносильно принуждению к труду и нарушению прав человека, в том 

числе по смыслу статьи 8 Международного пакта о гражданских и политических 

правах. 

59. Имеющаяся информация указывает на усиленное подавление основных 

свобод, в частности свободы выражения мнений и доступа к информации, с при-

менением новых законов, серьезно ограничивающих эти права и вводящих су-

ровые наказания. Одним из таких наказаний является смертная казнь, которая 

применяется в стране за очень широкий круг преступлений, не соответствую-

щих стандарту самых тяжких преступлений, установленному согласно нормам 

международного права прав человека. Информация также свидетельствует о по-

стоянных нарушениях прав на питание и здравоохранение в отношении многих 

жителей страны. Кроме того, в Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике и за ее пределами имеются давние случаи похищений и насильственных 

исчезновений как на территории страны, так и за ее пределами, дела по которым 

остаются неразрешенными78. 

60. Нет никаких признаков того, что Корейская Народно-Демократическая 

Республика привлекает к ответственности каких-либо лиц за серьезные наруше-

ния прав человека или другие преступления в стране, в частности те, которые 

были выявлены комиссией по расследованию в 2014 году. Международные уси-

лия, хотя и продолжаются, пока не привели к судебной ответственности. Усилия 

государств-членов, таких как Республика Корея, по обеспечению внесудебной 

ответственности расширяются и нуждаются в поддержке и укреплении.  

61. В этих непростых условиях Организация Объединенных Наций продол-

жает свои усилия по налаживанию взаимодействия с правительством Корейской 

Народно-Демократической Республики с целью улучшения тяжелой ситуации в 

области прав человека. Некоторые позитивные сигналы свидетельствуют о том, 

что страна может более активно взаимодействовать с правозащитными механиз-

мами Организации Объединенных Наций, такими как механизм универсального 

периодического обзора и договорные органы. Эти возможности для активного 

диалога по вопросам правам человека необходимо сохранять и расширять.  

62. Генеральный секретарь вновь призывает к деэскалации и мирному сниже-

нию военной напряженности на полуострове, которая возросла за отчетный пе-

риод. Дипломатические усилия по достижению устойчивого мира и стабильно-

сти в регионе и усилия в целях решения проблем, связанных с правами человека 

и гуманитарной ситуацией в Корейской Народно-Демократической Республике, 

взаимно подкрепляют друг друга. 

 

 

 VI. Рекомендации 
 

 

63. Генеральный секретарь рекомендует правительству Корейской 

Народно-Демократической Республики: 

 a) предавать следствию и суду и привлекать к ответственности лиц, 

обвиняемых в совершении нарушений прав человека, и обеспечивать, 

чтобы пострадавшие и их семьи знали правду о совершенных нарушениях; 

 b) объявить немедленный мораторий на применение смертной 

казни с последующей ее отменой без неоправданных задержек и обеспечить, 

чтобы до такой отмены смертная казнь назначалась только за самые 

__________________ 

 78 OHCHR, “These Wounds Do Not Heal»: Enforced Disappearance and Abductions by the 

Democratic People’s Republic of Korea” (Geneva and Seoul, 2023). 
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тяжкие преступления и приводилась в исполнение в соответствии с требо-

ваниями Международного пакта о гражданских и политических правах; 

 c) освободить всех политических заключенных, ликвидировать все 

лагеря (kwanliso) для таких заключенных и немедленно прекратить произ-

вольные аресты и заключение людей в тюрьму на основании их политиче-

ских или иных убеждений или их социального происхождения; 

 d) немедленно прекратить применение пыток и других жестоких, 

бесчеловечных и унижающих достоинство видов обращения и наказания в 

местах лишения свободы; 

 e) покончить с принудительным трудом, противоречащим нормам 

международного права, во всех его формах и провести структурные ре-

формы в системе труда, с тем чтобы поставить права рабочих во главу угла; 

 f) выделить максимальный объем имеющихся ресурсов для выпол-

нения основных обязательств в отношении всех прав, предусмотренных в 

Международном пакте об экономических, социальных и культурных пра-

вах, включая право на достаточное питание и наивысший достижимый уро-

вень физического и психического здоровья; 

 g) содействовать возвращению международного гуманитарного пер-

сонала, при обеспечении для него свободного и беспрепятственного доступа 

ко всему нуждающемуся населению, в том числе для целей эффективного 

контроля за распределением помощи; 

 h) предоставить семьям всех лиц, которые стали жертвами похище-

ния или насильственного исчезновения, полную информацию о судьбе и ме-

стонахождении таких лиц, если они выжили, позволить тем, кто остался 

жив, и их потомкам немедленно вернуться в страны их происхождения, а 

также в тесном сотрудничестве с семьями и странами происхождения таких 

лиц идентифицировать и репатриировать останки тех из них, кто умер; 

 i) немедленно предоставить членам разлученных семей возмож-

ность общаться друг с другом, в том числе с применением видеоконферен-

ционных технологий и посредством обмена письмами; 

 j) незамедлительно провести политические и институциональные 

реформы, направленные на создание реальной системы сдержек и противо-

весов в отношении исполнительной власти как средства обеспечения вы-

полнения государством своих международных обязательств в области прав 

человека; 

 k) предпринять шаги по установлению верховенства права и неза-

висимой судебной системы для обеспечения справедливого судебного раз-

бирательства и соблюдения процессуальных норм в соответствии с Между-

народным пактом о гражданских и политических правах; 

 l) обеспечить соответствие каких бы то ни было существующих си-

стем наблюдения стандартам в области прав человека в отношении закон-

ности, необходимости, соразмерности и легитимности преследуемых целей, 

избегать их использования в качестве инструмента политического подавле-

ния и обеспечить возможность проведения их эффективного обзора в судеб-

ном порядке; 

 m) присоединиться ко всем основным договорам по правам чело-

века, участником которых эта страна еще не является, а также к факульта-

тивным протоколам к ним, принять процедуры рассмотрения жалоб и про-

ведения расследований, предусмотренные этими договорами, и 
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представить остающиеся доклады, подлежащие представлению договор-

ным органам по правам человека; 

 n) расширить взаимодействие с УВКПЧ в целях разработки про-

граммы мероприятий по развитию потенциала и оказанию технической по-

мощи, с тем чтобы содействовать выполнению настоящих рекомендаций и 

рекомендаций всех правозащитных механизмов, а также непрерывно ин-

формировать государства-члены о своих усилиях по их выполнению; 

 o) конструктивно взаимодействовать с международными партне-

рами с целью содействия конкретному улучшению положения в области 

прав человека на местах, в том числе посредством диалогов по вопросам 

прав человека, официальных поездок в страну, предусматривающих обес-

печение надлежащего доступа для проведения всесторонней оценки поло-

жения в области прав человека, инициатив по налаживанию сотрудниче-

ства и расширения контактов между людьми в приоритетном порядке. 

64. Генеральный секретарь рекомендует международному сообществу: 

 a) продолжать основанное на принципах, последовательное и устой-

чивое взаимодействие с Корейской Народно-Демократической Республикой 

по вопросу о положении в области прав человека; 

 b) в полной мере учитывать соображения прав человека в своих уси-

лиях по укреплению мира и безопасности на полуострове; 

 c) содействовать расширению личных контактов с людьми из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, проживающими за преде-

лами своей страны, с тем чтобы гарантировать возможность учета их мне-

ний и чаяний в дипломатической работе по проблематике прав человека; 

 d) предпринимать дальнейшие шаги для обеспечения привлечения 

к ответственности лиц, виновных в серьезных нарушениях прав человека 

и возможных международных преступлениях в Корейской Народно-Демо-

кратической Республике, включая рассмотрение возможности принятия 

мер в соответствии с общепринятыми принципами внесудебной или уни-

версальной юрисдикции, согласно нормам международного права, а также 

посредством привлечения к сотрудничеству и обеспечения предоставления 

информации в хранилище УВКПЧ; 

 e) признать существование серьезных нарушений прав человека, 

которые также могут быть приравнены к международным преступлениям, 

и предпринять немедленные шаги для прекращения таких нарушений, в 

том числе продемонстрировать готовность и способность к проведению не-

зависимого и беспристрастного расследования утверждений о таких нару-

шениях и привлечению виновных к ответственности; 

 f) поддерживать инициативы по внедрению внесудебных мер ответ-

ственности, таких как возмещение ущерба, раскрытие истины и увекове-

чивание памяти, с тем чтобы обеспечивать ощутимое возмещение ущерба 

пострадавшим; 

 g) предоставлять защиту гражданам Корейской Народно-Демокра-

тической Республики, нелегально пересекшим международные границы, а 

также лицам, бежавшим из мест работы за рубежом, и не допускать их при-

нудительной репатриации в соответствии с абсолютным запретом на вы-

дворение, предусмотренным нормами международного права прав чело-

века; 
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 h) принимать меры в целях минимизации непреднамеренных нега-

тивных гуманитарных последствий санкций, введенных в отношении Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, предоставляя участникам 

процесса развития и гуманитарной деятельности возможность участвовать 

в программах, повышающих устойчивость к потрясениям и снижающих гу-

манитарные потребности, возникающие в связи с продовольственными 

кризисами и бедствиями, а также способствующих обеспечению населения 

страны продовольствием, медикаментами и медицинским обслуживанием 

на национальном уровне. 

 


